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The article presents the morphological and accentological characteristics of the local dialect
of Lo`nica pri @alcu (Slovenski lingvisti~ni atlas, point no. 324), which belongs to the dialect of
the Central Savinja dialect in the Styrian dialectal group. The verb was analyzed using the
methodology for the contemporary analysis of Standard Slovene morphology and morphonology.
The typology of verbal forms is presented in the tables of conjugations by accentual types.

��������	�
�����
�����������������	��������������
��������������������������
��
�����
��dialectology, dialectal morphology and morphonology, verb

0 Uvod

�������
��������������������������
������
�����
����������

$�
�	����������	�����������
��
��	�
�����
���������	����������������	�������������

%�
���	���������������	��������
����	��%�	���%��
��
%������
�	�����������	�
������
������	��������	������#�����	�����	�'�
�����	�����2 Medtem ko gl������
�������������
��
�	������������	�����������	���������%�	������������������������������������������
��
�	���������������������%������	���%������������%�����
���������	�
�	������
�'�
��

����� ������!�������
������
�
������ ���	���������

Na glasoslov���	�
�������
�	��'	�������������	�'�
�������	��������	�
���������
�����
���������������(��	��������
����'���%���������
���������
������'����	��′miza) in
podaljševanje kratkih v zadnjem ali edinem besednem zlogu (′k�o:š), a-jevska reflek-
sacija dolgega naglašenega polglasnika4 proti e-jevski vokalizaciji kratkega (′da:n,
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in ohranitev dolgega (zla′t�:"� ��
�������%�
����'����������'� ��%���������
� ��� ��	��
%���0��������#
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��i:, �:/�:, �e:, a:/�:, �o:, �:/�: in u:),
sistema kratkih samoglasnikov pa imata po 6 fonemov (naglašeni so i, e, �, o, u in �,
nenaglašeni pa i, e, a, o, u in �).

Kot vsi štajerski govori je tudi govor Lo�nice pri �alcu izgubil tonemsko nasprotje.
Kolikostno nasprotje se zaenkrat še ohranja: naglašeni samoglasniki so torej dolgi ali
kratki, vendar je zaradi krajšanja dolgih in daljšanja kratkih naglašenih samoglasnikov
v zadnjem ali edinem besednem zlogu opaziti te�njo po odpravi relevantnosti dol�ine;
tako se kratki naglašeni samoglasniki ne nahajajo le v z�
���%������
���%�����
��%
������������������������������������������������	�
������	��������%
�����
��
�����
���%�

7�����������
��������������������������
��������%���������������%���'�����	�����
�����
�	�������������%�	0�����������������������������������
��������������
�����
��'
���������
���
	�����&����
�	���� ����	��� �������%������������������� ����� ���	�� �	�
��%����������'���������
�'"���������������������	�%��������%�
��%�������������������
��������� ���� ����������	�
���%����������������������	�������8��������������� 	�
����
�	�
��
��
�����'���������
���
����������
�	��������
���%����������	���������"��'�
��	#
��
�������
��
�����������������������	�����	�
��	����������	��
����
�����������	������

������%�������
�����'����	�����	��������

��"�#	������������������������������$���������

7��	������	�
�
����������������%���
�����%������	�������
�	����'�����
���'�����
%���
�� ��	������������� �����	�%������%�
����
�	��������� ������
������ ����
�������
������.���9"��:���
��������	���
�
�
�����	�

��%��	�
���
��������	�������	�
���%�
#
��%����������
�	��������������9��
��
�	�������0�	%���	���
��'��	�'�����	��������	�%����
�%����������
�����������
�����������������

��%�&���
�������!� �
��������������

,�!�)�&;98�<;=*>=+9
Pri zapisovanju sem uporabljala znake iz Seznama uporabljenih transkripcijskih

znakov.5�<�	��������������%��

�'�	�������'�j, sem samostojni fonem [�] povsod zapi-
sovala z /j/ (pred samoglasniki, v zaprtem zlogu in v izglasju), z � pa le v primeru
enofonemskih diftongov (p′r�e:dit). /�:/ in /�:/ sta prosti 	��������������������%��������

����������������?� �	�
� ����� �����	����� 	��������� @�:/ in /�(@�� @�@� �%���	�
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����������	���������4�] (�′b�rnat).

0.4.2 POSEBNI ZNAKI IN OKRAJŠAVE
- pred glagolskim korenom pomeni nujnost dodajanja ustreznih predpon
(-) pred glagolskim korenom pomeni mo�nost dodajanja ustreznih predpon
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* desno od besede pomeni izjemno redke oblike
* levo od besede pomeni rekonstruirano obliko
º desno od besede opozarja na obliko(slo)vno dvojnico
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S poljubni soglasnik
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Pri posameznem spregatvenem vzorcu so primeri pod tabelami navedeni po
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Vzorci so opremljeni z raznimi opombami, v katerih opozarjam na razlike ali po-
dobnosti v pr�%�	����'��	�
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Glagol obravnavam po Shemah za ��������� naglas in oblikoslovje (avtor J. Ri-
gler) iz Uvoda v Slovar slovenskega knji�nega jezika.7 Vsaka skupina glagolov je prika-
zana v obliki tabele, v kateri se nahajajo posamezne glag������������(���
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�����������%�����������������
������������������)�������
�����)�����


������
����
�������������������� �������
����� ������%���������
�����������#l����%�����������
�
��� ������
� ��� 
�
	���� ������� ��
���������oz. namenilnika ter morebitni obliki
dele�nika na -n/-t za m. in �. sp. ed.
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���������������(�-ati -am (tip 1),
-ati -im (tip 2), -ati -em (tip 3), -iti -im (tip 4), -(n)iti -(n)em (tip 5), -eti -im (tip 6),
-eti -em (tip 7), -iti -(j)em (tip 8), -uti -ujem (tip 9), -aSti (tip 10), -iSti (tip 11), -eSti
ali -oSti (tip 12), -�Sti ali -�Sti (tip 13).
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6 Vedno sta navedeni nedol. in sed. oblika za 1. os. ed., ki jo v posameznih primerih (npr. g�r′m�:t,
sne′�it"���
�%������������������os. ed. (g�r′mi, sne′�i).
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Še podrobnejši podatek glede na naglasno mesto pre
���
�������	��
����������

������������(�A – naglas ni neposredno pred -ti in -m; B – naglas je neposredno pred
-ti in -m; C – naglas je neposredno pred -ti in ni neposredno pred -m; + – naglas ni
neposredno pred -ti in je neposredno pred -m.
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1.1�$����������������%��������%�������
���
������������
����������������%�
��������
��������������Nepr)

1.1.1 Naglas ni neposredno pred -ti in -m – tip NeprA
1.1.1.1 Glagoli na -ati -am – d�lati d�lam – tip NeprA1

*����%�������	��
�������������
��%�
����%����
��
������prevzetih: ′a:xtat ′a:xtam
‘paziti’, (-)′b�:�at (-)′b�:�am, (-)′cukrat (-)′cukram ‘sladkati’, (-)′���	�
 (-)′���	��,
(-)′��:xat (-)′��:xam, (-)′dixat (-)′dixam, (-)′fa:rbat (-)′fa:rbam ‘barvati’, f�r′di:rbat
f�r′di:rbam�I���
�	������������J���#"′furat (-)′furam ‘voziti’, (-)′fu:jtrat (-)′fu:jtram ‘hra-
niti, krmiti’, (-)g′l�:dat (-)g′l�:dam, g′ra:tat g′ra:tam 1. ‘uspeti’, 2. ‘postati’, (-)′ja:mrat
(-)′ja:mram, (-)′ju�nat (-)′ju�nam, (-)′ka:šlat (-)′ka:šlam, (-)′k�:štat (-)′k�:štam ‘po-
skusiti’, (-)k′r�:gat (se) (-)k′r�:gam (se), (-)′kuxat (-)′kuxam, (-)′la:�fat (-)′la:�fam�I����J�
�#"′limat (-)′limam ‘lepiti’, (-)′la:gat (-)′la:gam, -′ma:gat -′ma:gam, (-)′ma:lcat
(-)′ma:lcam, (-)′ma:	kat (-)′ma:	kam, ′ma:rat ′ma:ram, (-)′me:jat (-)′me:jam ‘menja-
ti’, (-)′m�:šat (-)′m�:šam, (-)′nucat (-)′nucam ‘potrebovati, rabiti’, (-)′pa:dat (-)′pa:dam,
(-)′p�:kat (-)′p�:kam, -p′ra:�lat -p′ra:�lam, (-)p′r�:mzat (-)p′r�:mzam ‘zavirati’,
-′bivat -′bivam ’-bijati’, (-)′pucat (-)′pucam� I�������J�� �#"′pumpat (-)′pumpam� I�	����J�
�#"′ra:jtat (se) (-)′ra:jtamo (se) ‘-meniti se’, (-)′rixtat (-)′rixtam ‘urejati’, (-)′rivat
(-)′rivam, (-)′s�:kat (-)′s�:kam, s′pušat s′pušam, -s′ta:�lat -s′ta:�lam, (-)st′r�:lat
(-)st′r�:lam, ′š�:	kat ′š�:	kam, ′šinfat ′šinfam 1. ‘kritizirati’, 2. ‘opravljati’, ′šivat
′šivam, (-)š′pa:rat (-)š′pa:ram, (-)š′pe:jat (-)š′pe:jam ‘(-)kukati’, (-)š′pilat (se)
(-)š′ pilam (se) ‘igrati (se)’, (-)šp′ricat (-)šp′ricam, (-)š′pukat (-)š′pukam ‘pljuvati’,
(-)š′ra:�fat (-)š′ra:�fam, (-)š′timat (-)š′timam, (-)št′rixat (-)št′rixam ‘barvati, pleskati’,
(-)′šuxtat (-)′šuxtam ‘���
���J�� �#"š′vicat (-)š′vicam, (-)′ta:lat (-)′ta:lam ‘(-)deliti’,
-′livat -′livam, -′mivat (se) -′mivam (se), (-)′va:gat (-)′va:gam, (-)za′nimat (-)za′nimam,
(-)′zidat (-)′zidam, (-)′�a:gat (-)′�a:gam.

a) V vel. se je nenaglašena skupina -aj asimilirala v -i (′d�:li"��1�)������

��%��������
��������� #va nadomestila -ma (′d�:lima), oblika �. sp. dv. pa je enaka m. sp. mn.

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol.  

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

'd�:lam 'd�:li 'd�:lu z'd�:lan  

'd�:lat 'd�:lama 'd�:lite 'd�:lala 

 

p�r'd�:lat z'd�:lana 
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(′d�:limo). Izjema je vel. oblika glag. gledati: (g)′le:j, (g)′le:jte (kot glag. videti iz
NeprA6). V del. -l m. sp. ed. se je l skupaj z a-jem pred seboj zlil v -u (-a� > -u: ′d�:lu"�
1�)������%���������%����������#o: se je ′d�:lal. Del. na -l��������

���%��%������������#�:
sma ′d�:lale.

1.1.1.2 Glagoli na -ati -im – sl�šati sl�šim – tip NeprA2
Tej skupini bi ustrezal samo glag. s′lišat s′liš
�� ��� ��� ��� ��� �������� 	��������� ��

�������������	��������′��
 ′���
� (gl. tip NeprC9).

1.1.1.3 Glagoli na -ati -em – br�sati br�šem – tip NeprA3

��
��������������������� ����� ����� �%�����	�����������������(� ′fa:sat ′fa:šem ‘biti
tepen’, (-)k′licat (-)	′���
�, (-)′ma:zat (-)′ma:�em, ′pa:sat ′pa:šem 1. ‘prijati’, 2. ‘ujemati
se’, (-)′r�:zat (-)′r�:�em, (-)′sukat (-)′���
�����%���������������������������
	��������
�
������ �� ��
�	���
	������%���������%� ����%������ �����	�� �#"′iskat/(-)′jeskat (-)′išem,
(-)′j�:kat (-)′j���
�, (-)′ka:zat (-)′ka:�em, (-)′pisat (-)′pišem, (-)p′l�:sat (-)p′l�:šem,
(-)s′ka:kat (-)�′	���
�, (-)′v�:zat (-)′v�:�em������������������
�����������������
����
�#
���������	����� ��� �����*	��">���9��������������������%�� ���� �%���� ��
��
���� #l �. sp.:
′isku/′jesku ′iskala/′jeskala, k′licu k′licala, ′pisu ′pisala.

a) Nekateri glag. tipa NeprA1 imajo v sed. kot ostanek preglasa za l (< lj"�������
�
�����%��

������"� �� ��������� #em (< (j)em: *klep-�em"�� ����� ��'� �
	���%�
� ���
8��	9��� &������ ��� ��	�� �#"′d�:vat (-)′d�:vam/(-)′d�:�lem ‘dajati’, (-)d′r�:mat
(-)d′r�:mam/(-)d′r�:mlem, (-)′gibat (-)′gibam/(-)′giblem, (-)k′l�e:pat (< klep�t)
(-)k′l�:plem ipd.8 Nekateri od teh glag. poznajo tudi kakovostno samoglasniško preme-
no: k′l�e:pat k′l�:plem.

8�&��������� ��� ��������� ��� �	�
��������	������	����(�car′k�:vlem, ′da:�vlem, d′ra:�mlem, fti′k�:vlem,
vzdi′g�:vlem (Šmarje pri Jelšah); ′d�:�lem, s′t�:plem (Vojnik); ′d�:vlem, s′to:�plem �����%"��1����	�����#

������%���
	����%���
�	���%����

������(�′d�:�lem in ′de:v�m, d′r�:mlem in d′re:m�m, ′giblem in ′g�b�m�
1���'�
��%�
�����	�
�����
�����������	���������'�����������������(�′d�:v�m, s′t�:pam (Motnik). [Primer-
jalno gradivo navajam iz gradivske zbirke za SLA, ki ga hrani Dialektološka sekcija Inštituta za slovenski
jezik Frana Ramovša ZRC SAZU v Ljubljani.]

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. (dov.) del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

b'ri{em b'ri{ b'risu �b'risan  

b'risat b'ri{ema b'ri{te b'risala 

 

�b'risat �b'risana 
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1.1.1.4 Glagoli na -iti -im – slú�iti slú�im – tip NeprA4

Glede na to, da imamo v 1�������
����
����	����	��	��������%���������������#�/-
/-m/
-im"�������'������������	��
	������
����	��	��������
��	���9 Toda zadostuje distribucija:

.����������#� se pojavlja predvsem za zapornikoma d, t, pa tudi za šumevci �/š, z/s
in �/c, npr. (-)b′l�:dit (-)b′l�:d�, (-)′��
�
 (-)′��
�, (-)d′rušt se (-)d′ru�� se, (-)′x�o:ditº
(-)′x�:d�, (-)k′la:tit (-)k′la:t�, -′l�:štº -′l�:��, (-)m′la:tit (-)m′la:t�, (-)′n�o:stº (-)′n�:s�,
(-)po′s�:dit (-)po′s�:d�, (-)p′r�o:stº (-)p′r�:s�, (-)š′k�:dit (-)š′k�:d�, (-)t′l���
 (-)
′�����,
(-)′t����
 (-)′t����, (-)t′r�:st (-)t′r�:s�, (-)′va:dit (-)′va:d�, (-)′vejst/(-)′v�:jstº (-)′v�:z�;

.���������� #
� ���
�%��
���������� ��� �
������%�� l, r, zapornikoma b, p in za
šumevci,10 npr. (-)′b�:lt (-)′b�:l
, (-)′c�:pt (-)′c�:p
, (-)g′ra:pt (-)g′ra:b
, (-)x′va:lt
(-)x′va:l
, kel′na:rt kel′na:r
, (-)k′r�:št (-)k′r�:�
, (-)′kupt (-)′kup
, (-)′kurt (-)′kur
,
(-)′lupt (-)′lup
, (-)′m�:rt (-)′m�:r
, (-)′m�o:ltº (-)′m�:l
, o′b�:st o′b�:s
, (-)′pult
(-)′pul
, (-)′rušt (-)′ruš
, (-)s′k����
º (-)s′k���
, (-)s′milt (-)s′mil
, (-)š′kilt (-)š′kil
,
(-)šn�′firt (-)šn�′fir
 ‘stikati’, (-)t′r�:št (-)t′r�:š
, (-)′tult (-)′tul
, (-)′v�o:lt (-)′v�:l
,
zas′t�:pt zas′t�:p
 ‘razumeti’, (-)′�ult (-)′�ul
;

–����������#m imajo samo glag., ki imajo�
���
�����������#a:�t < -
viti, npr. ′ba:�t
se ′ba:�m se, (-)′da:�t (se) (-)′da:�m (se), -′ja:�t -′ja:�m, na′ba:�t na′ba:�m ‘kupiti’,
p′ra:�t p′ra:�m ‘govoriti’, -p′ra:�t -p′ra:�m, (-)s′ta:�t (-)s′ta:�m, (-)zd′ra:�t
(-)zd′ra:�m;

.���	�
���	�������������#im se nahaja v polo�aju za f, m, n����
����������������
��������������������������l), npr. (-)b′ra:nt (-)b′ra:nim, (-)′g�:nt (se)º (-)′g�:nim (se),
(-)x′ra:nt (-)x′ra:nim, (-)′l�o:mtº (-)′l�:mim, (-)′m�:nt (se) (-)′m�:nim (se) ‘pogovarjati
(se)’, (-)′mis�t (-)′mislim, ′ra:nt ′ra:nim, (-)t′r�:ft (-)t′r�:fim ‘zadeti’, (-)′��e:nt (se)º
(-)′��:nim (se) 1. ‘o�eniti se’, 2. ‘omo�iti se’.

a) V nedol. priponi i�
�����%�����%�?��'	������������
�������������d, t (npr. b′l�:dit,
′��
�
"��1�
�������	�%�	�
� �	�����
������aju za f, m, n) se je i reduciral tudi v sed.
priponi; obdr�al se je le v 2. os. ed. (npr. ′x�:diš"��*	�����������������%�����
������������
d ali t, pride po izgubi i v glag. priponi 2. os. dv., mn. sed. in vel. do podvajanja soglas-
nika t, npr. ′x�:tta ′x�:tte, m′la:tta m′la:tte.

9�1����	�����
������%���
	����%���
�	�����
�0�	��������������������(�b′��:d�t b′��:d�m, ′c�:p�t ′c�:p�m,
′d�:v�t ′d�:v�m, ′g�o:n�t ′g�o:n�m.

10 Vzrok za to bi lahko bil v pomenskem razlikovanju med prid. in glag. oblikami, npr. o′kus� : o′kus
,
zas′lu�� : s′lu�
.

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. (dov.) del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

s'lu`� s'lu{ s'lu{u zas'lu`�  

s'lu{t s'lu`ma s'lu{te s'lu{la 

 

zas'lu{t zas'lu`na 
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b) Precej glag. tega tipa do�ivi kakovostno samoglasniško premeno: (-)′x�o:dit
(-)′x�:d�, (-)′l�o:mt (-)′l�:mim, (-)′m�o:lt (-)′m�:l
, (-)′n�o:st (-)′n�:s�, (-)p′r�o:st
(-)p′r�:s�, (-)s′k����
 (-)s′k���
, (-)′t����
 (-)′t����, (-)′v�o:lt (-)′v�:l
, (-)′��e:nt (se)
(-)′��:nim (se). Glag. lomiti pozna poleg nedol. (z)′l�o:mt (NeprA4) tudi obliko (z)′la:mat
(NeprA1); oblike del. -l so (z)′la:mu (z)′la:mala (z)′la:mal, del. -n pa z′la:man.

c)�8��������������������'���º), ki so prešli v ta tip po umiku naglasa v nedol., je v
del. -l���������
���
�����%�������
��
�%������%��"��'	���������	�����������%��������	�
x�′dila, vo′zila; x�′dil, vo′zil itd.),11��������'��
	���%�
����������	�%���������*	��"9!�
1��
�	�������%�
�%�����%����
�	���
�
���������
����
�������%���������������������
�′x�:dla ′x�:d�, ′n�:sla ′n�:s� ipd.),12�����������������
��������'��$��
����������'����#
���
�%���
��
������8��	9!��8�������������	�
��
�����	�%���������������������
����
��������	�
��������������������������nas′t�:pu nas′t�:pla nas′t�:p�).

�* l je pri del. -l m. sp. ed. skupaj s samoglasnikom pred seboj prešel v -u (< -il):
′x�o:du. Ker pri del. -l �. sp. ed. i-jevska pripona onemi (′kupla"���	�
���	��
���������	�'
��
������
����������������#l, do podvajanja tega soglasnika (′tulla"��$����������%����

��
�������������#a:�t < -
viti, v sed. pa -m (zd′ra:�t zd′ra:�m), imajo v del. -l�%�����
%�����%��������������#�����������#l (zd′ra:�l). Posebni so del. -l glag. misliti: ′mislu,
′mislala/′misnala, ′mislal/′misnal; verjetno so te oblike nastale po analogiji glag. iz
NeprA5.

d)�E	���������������������%�����	�%���������������	�������������������
�
����#n.
p, b, f, l, m, v, ki dajo v knji�nem jeziku plj, blj, flj, lj, mlj in vlj, preidejo v govoru zaradi
otrditve � > l v pl, bl, fl, l, ml in vl (npr. ′c�:pt – ′c�:plen, p�′b�:lt – p�′b�:len, p�g′ra:pt
– p�g′ra:blen, nas′ta:�t – nas′ta:�len), � pa preide v j (x′ra:nt – x′ra:jen ‘spravljen’).
Kot v knji�nem jeziku pa imamo premene r > rj (s′kurt – s′kurjen), s > š (o′b�:st se –
o′b�:šen), z > � (po′vejst/po′v�:jst – po′v�:�en).

1.1.1.5 Glagoli na -(n)iti-(n)em – dv�gniti dv�gnem – tip NeprA5

Naglasni tip NeprA5 predstavljajo glag., ki imajo v knji�nem jeziku nedol. pripono
-ni#��
���	��������	�
���	�����	������#n- (v polo�aju pred samoglasnikom, npr. po′rint)
oz. -�- (v polo�aju pred soglasnikom, npr. ′b�rc�t), pogosta pa je tudi pripona -na-

11 V. Kralj (1962) ima zapisane samo oblike no′sila no′sil. Obliko nu′sila ima tudi Motnik.
12 Obliko z naglasom na osnovi imajo srednještajerski govori: ′x�:dla ′x�:d� (Gaberje), ′x�:dla (Voj-

nik) in zgornjesavinjski govori: ′x�:d�a��7�
	�����
�����"���
��	�
�����
������'����*	����
(�′x�:dla.

nedol. = nam. 

(dov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

�z'dignem �z'dig� �z'dignu �z'digjen  

�z'dignat �z'dignema �z'dig�te �z'dig�la �z'digjena 
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13�&���	������ ��� ������������ ��� �	�
��������	������
�	�(� pu′te:gnat, vz′de:�gnat (Šmarje pri Jelšah);
′su:nat, uz′di:gnat (Vojnik). Ostali srednjesavinjski govori (Motnik, Polzela, Prebold, Preserje in Vransko)
poznajo le oblike z -�t- (�z′dig�t"�����	�����
���������
	�������
�	�����%��	���������	�����(�#�t’-, -�n’t’- oz.
-�n’t’- (′ba:rc�n’t’, ′but’�t’, d′vig�n’t’).

14 Take oblike imajo srednještajerski govori: po′t�:gnal, s′ti:snal, u′ki:nal (Gaberje); ′su:nal (Vojnik).
15 Tu imamo � kot pri glag. na -iti -im (NeprA4) v polo�aju za d; Polzela in Preserje imata 
: ′vid
.

(npr. uz′dignat).13�*	�� 
��'������� ����� ����� ����
� 	�������������� �	��������
���������
7����������%�����������������������������������������������*����%�
��	����	�
�(�′b�rc�t
′b�rcnem, ′but�t ′butnem, ′cuk�t ′cuknem, do′tek�t do′teknem, (-)′d�rgnat (-)′d�rgnem,
(-)′f�rk�t (-)′f�rknem, -′g�rnat -′g�rnem, (-)′ma:x�t (-)′ma:xnem, (-)′mig�t (-)′mignem,
′na:g�t ′na:gnem, (-)o′b�rnat (-)o′b�rnem, o′dex�t o′dexnem, ′�:fnat ′�:fnem ‘odpre-
ti’, (-)′pix�t, (-)′pixnem, (-)′piknat (-)′piknem� I������J�� ′p�:k�t ′p�:knem� I������J�
pok′l�:knat pok′l�:knem, (-)′rint (-)′rinem, -′meknat -′meknem, s′po:�nat (se) s′po:�nem
(se) ‘spomniti (se)’, š′puknat š′puknem, -′t�:gnat -′t�:gnem, (-)′tis�t (-)′tisnem, u′ga:s�t
u′ga:snem, u′šipnat u′šipnem� I������iti’, -′tek�t -′teknem, u′tix�t u′tixnem, (-)′t�:nat
(-)′t�:nem, (-)�z′dignat (-)�z′dignem, (-)′v�rnat (-)′v�rnem, -′gint -′ginem, -′m�rznat
-′m�rznem idr.

a) Vel. oblike imajo samo reducirano pripono -n- oz. -�-: po′rin(te), uz′dig�(te),
medtem ko imajo del. -l �. sp. ed. in m. sp. mn. obe priponi: reducirano -n-/-�- (po′rin-
la, uz′dig�la) in nereducirano -na- (o′b�rnala, ′piknala; o′b�rnal, ′piknal).14�1�����

����#l �. sp. ed. ima mesto naglasa po sed. obliki (npr. o′b�rnem – o′b�rnala). Oblike z
ohranjenim starim naglasnim mestom (okre′nila, zakle′nila"� ��%��
	������ 
��������
�	�%���������*	��"9!��;�
���
����#l m. sp. ed. poznajo tudi kakovostno samoglasniško
premeno (u′t�:nat – u′t�o:nu).

b)�$���������������
���
�����	�%���������������	�������������������
��	��em del.
-n (� preide v j): o′b�rnat – o′b�rjen, ′�:fnat – ′�:fjen, uz′dignat – uz′digjen.

1.1.1.6 Glagoli na -eti -im – v�deti v�dim – tip NeprA6

Temu tipu ustreza le glag. ′videt ′vid� z naslednjimi oblikami:
7�	�
������
��������������������d, pride po izgubi glag. pripone -i- (ta se je obdr�ala

le v 2. os. ed.) v sed. 2. in 3. os. dv. ter 2. os. mn.�
���	�����
���������
���������(�′vitta
′vitte. Glag. videti (NeprA6) ima vel. obliko (g)′le:j (kot glag. gledati"��&�����������
���
�%����
��
���������%�����'������������������ � �� �/���� �3"�

nedol. = nam. 

 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in .̀ sp.) 

del. -n/-t 

(m. in .̀ sp.) 

'vid�1 (g)'le:j 'vidu 'vid�  

'videt 'vidma (g)'le:jte 'vidla 'vidna 

15
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1.1.1.7 Glagoli na *-iti -em – *kr
diti kr
dem – tip NeprA8

&�����������
�	������������������	��������8��	>),����8��	>)����	�
����
�����������
������������������������
�(16

Popolnoma je prešel v nov tip na *-iti -em le glag. do′pa:dit se do′pa:dem se�I����

���J����	���%��

�������do′pa:st se. Vsi ostali glag., ki gredo po tem tipu, imajo starej-
še dvojnice, npr. poleg b′le:dit b′le:dem, (-)′b�o:dit (-)′b�o:dem, (-)g′ne:tit (-)g′ne:tem,
(-)k′ra:dit (-)k′ra:dem ‘krasti’, -′me:tit -′me:tem, (-)′na:jdit (-)′na:jdem, (-)′pa:dit
(-)′pa:dem, (-)p′r�e:dit (-)p′r�e:dem, (-)′ra:stit (-)′ra:stem, ′r�
���
 ′r�
��
� tudi b′le:st,
(-)′b�o:st, (-)g′ne:st, (-)k′ra:st���
����������'��
	���%����
�����8��	>),�����8��	>)��

1.1.2 Naglas je neposredno pred -ti in -m – naglasni tip NeprB
1.1.2.1 Glagoli na -�ti -�m – ravn
ti ravn
m – tip NeprB1

Tako še: (-)baran′ta:t (-)baran′ta:m, (-)bez′la:t (-)bez′la:m, (-)′da:t (-)′da:m,
(-)di�′ja:t (-)di�′ja:m, (-)ga′ra:t (-)ga′ra:m, (-)g�l′fa:t (-)g�l′fa:m, (-)jec′la:t
(-)jec′la:m, (-)	��′���
 (-)	��′����, k�š′ta:t k�š′ta: ‘stati’, (-)koz′la:tº (-)koz′la:m,
(-)ko�u′xa:t (-)ko�u′xa:m, (-)�
�′	��
 (-)�
�′	���, (-)�
�′���
 (-)�
�′���m, (-)pac′ka:t
(-)pac′ka:m, (-)se′sa:t (-)se′sa:m, (-)tep′ta:t (-)tep′ta:m, ve′la:t ve′la:m, (-)z′na:t
(-)z′na:m, (-)��
�′	��
º (-)��
�′	���.

a)�1��������������%��
	��������
��������������������º), ki imajo v del. -l m. sp. ed.
redkejšo dvojnico z naglasom na osnovi: koz′la:�/′k�o:zlu, ��
�′	���/�′g���	�.17

16�C������� ����������� ��� ��
�� ����
��� ���	�������� �	�

��%�%������ ��
�	���� *������� ��'� ��
�� ������
�	�
�����
������� ��� �	�
��������	���� ��
�	�(� b′r�e:dit, p′l�e:dit (Preserje, Vransko); ′na:jdit (Motnik, Voj-
nik); k′ra:dit (Gaberje).

17 Zgornjesavinjski���
	�������
�	���������%������������������%��������
�(�ba′r�nt�, ′b�z’l�, ′d��j�,
′g�:lf�, ′g�:r� itd.

nedol. = nam. 

 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in .̀ sp.) 

del. -n/-t 

(m. in .̀ sp.) 

k'ra:dem k'ra:t k'ra:du uk'ra:den  

k'ra:dit k'ra:dema k'ra:tte k'ra:dla uk'ra:dena 

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

ra�'na:m ra�'na:j ra�'na:� zra�'na:n  

ra�'na:t ra�'na:ma ra�'na:jte ra�'na:la 

 

zra�'na:t zra�'na:na 
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1.1.2.2 Glagoli na -�ti -�m – sp
ti sp�m – tip NeprB2

Tako še: ′ba:t se bo′jim se, d�r′�a:t d�r′�im, sme′ja:t se sme′jim se, s′ta:t sto′jim.
a)���%����
�����	�

��%��������������������������
���
���?�
����������%���������


��������������
���������
�����%����
���	�����������'����	���������	�

��%���
�	��
���	���������	���������	��be′�a:t/′be:j�at be′�im"�����������
	������
��	�%�������������
����*	��" ��$�����′ba:t se, sme′ja:t se in s′ta:t��%����
���������������������%�#j: ′b�:j se,
s′me:j se, s′t�:j. Izjema je glag. s′pa:t, ki ima vel. obliko s′pi.

1.1.2.3 Glagoli na -�ti -�m – �g
ti �g�m – tip NeprB3

Tako še glag. -t′ka:t -t′ke:m.

1.1.2.4 Glagoli na -�ti -�m – odp�ti odpn�m – tip NeprB7

Tako še glag. na �′��:t in -′p�:t: ��′��:t ���′�
��, za′p�:t zap′ne:m itd.

1.1.2.5 Glagoli na -�ti -�m – sm�ti sm�m – podtip NeprB7
Ta tip predstavlja samo glag. (ne) smeti z naslednjimi oblikami:

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

s'pim s'pi s'pa:� zas'pa:n  

s'pa:t s'pima s'pite s'pa:la 

 

zas'pa:t zas'pa:na 

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

`'ge:m `'gi `'ga:� za`'ga:n  

`'ga:t `'ge:ma `'gite `'ga:la 

 

za`'ga:t za`'ga:na 

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

otp'ne:m otp'ni ot'p�:� ot'p�:t  

ot'p�:t otp'ne:ma otp'nite ot'p�:la ot'p�:ta 

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

s'm�:m / s'm�:� /  

/ s'm�:ma / s'm�:la / 
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1.1.3 Naglas je neposredno pred -ti oz. -�� in ni neposredno pred -m – tip NeprC
A) Samoglasnik pred -ti
1.1.3.1 Glagoli na -�ti -em – št�ti št�jem – tip NeprC7

$�������	������������
��
���
���������
�������(��#"g′r�:t (-)g′re:jem, -′j�:t -′ja:mem,
(-)k′l�:t (-)k′le:jem,18 (-)′p�:t (-)′p�o:jem,19 (-)p′l�:t (-)p′le:jem, (-)u′z�:t (-)u′za:mem.20

a)�1��������	����'��������	�����	����������(�
��
���%���������������������#e:j (g′re:j,
p′le:j, š′te:j) ali -ø (< i): u′je:m, u′z�e:m, v�r′je:m. Posebnost je glag. peti, ki ima obliko
vel. ′p�o:j, del. -l ′p�:�, �. sp. ed. in m. sp. mn. pa ′p�o:jala ′p�o:jal (toda dov. za′p�:l).

1.1.3.2 Glagoli na -�ti -(j)em – ub�ti ub�jem – tip NeprC8

Po tem tipu gredo še: -′bit -′bijem, -′lit -′lijem, -k′rit -k′rijem, -′mit -′mijem, (-)′pit
(-)′pijem, -��′��
 se -��′���
� se, -′šit -′šijem, (-)�′pit (-)�′pijem, -′vit -′vijem.

1.1.3.3 Glagoli na -úti -(j)em – obúti obújem – tip NeprC9

Po tem tipu gredo še: (-)′��
 (-)′���
� ‘slišati’, -′sut -′sujem, se′zut se′zujem.

18 Ta oblika izvira iz nedol. Poznajo jo tudi v Vojniku, medtem ko imajo ostali srednještajerski govori
(Šmarje pri Jelšah, �usem) in srednjesavinjski govori (Motnik, Vransko) obliko ′ko:�nem, zgornjesavinjski
(Spodnje Kraše) pa ′ko:n�m.

19 V. Kralj (1961) ima zapisani le obliki ′p�o:jat ′p�o:jam.
20 Nekatere sed. oblike imajo še dvojnico, ����������������
���� �u′ze:mem"�� ��� ��� ��������� ��
�� ��

�	�
��������	������	������1��<	�����)23 "��%���������������������(�u′za:mem in u′z�e:mem.
21 V vel. pogosto pride do asimilacije skupine ij > i, npr. po′pi, za′li.

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

{'te:jem {'te:j {'t�:� pre{'t�:t  

{'t�:t {'te:jema {'te:jte {'t�:la 

 

pre{'t�:t pre{'t�:ta 

nedol. = nam. 

(dov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol.  

(nedov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

u'bijem u'bi(j)1 u'bi� u'bit  

u'bit u'bijema u'bite u'bila 

 

u'bijat u'bita 

21

nedol. = 

nam. (dov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(nedov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

�'bujem �'buj �'bu �'but  

�'but �'bujema �'bujte �'bula 

 

�'buvat �'buta 
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B) Soglasnik pred -ti
1.1.3.4 Glagoli na -�Sti – p
sti p
sem – tip NeprC10

Po tipu NeprC10 gredo še: (-)k′ra:st (-)k′ra:dem ‘krasti’, (-)′na:jt (-)′na:jdem,22

(-)′pa:st (-)′pa:dem, (-)′ra:st (-)′ra:stem.
a)�1��������'���
������������
��

��������������������������������������
�(��#"k′ra:dit,

(-)′na:jdit, (-)′pa:dit, (-)′ra:stit"��&�������
���������
�	�������'��
	���%�
�����8��	9-�23

Glag. najti ima lahko sed. osnovo tudi v del. -l: ′na:jdu ′na:jdla ′na:jd�.
b) Pri glag., ki se jim�����
�������������d ali t, pride v vel. 2. os. dv. in mn. po

izgubi glag. pripone -i#�
���	�����
���������
�������������	��k′ra:tta k′ra:tte). V del.
-l m. sp. ed. je l skupaj s samoglasnikom pred seboj prešel v -u (< -el): k′ra:du. V del.
-l za �. sp. ed. in m. sp. mn. sta skupini -dl- in -tl- ohranjeni: k′ra:dla k′ra:d�, ′ra:stla
′ra:st�.24 Pri del. -n se je skupina �� asimilirala v š, npr. pu′ra:šen�I��	�����J�

1.1.3.5 Glagoli na -�Sti – str�����
���em – tip NeprC11

V tip NeprC11 spada še glag. (-)g′rist (-)g′rizem, ki v del. -n�
���
���	�%��������#
�������	�������������������z > �: p�g′ri�en.

1.1.3.6 Glagoli na -�Sti ali -�Sti – vr�������em, t�����
���
� – tip NeprC12

22 Starejši govorci govorijo še ′nejt ′n�:jdem ′n�:jdu itd.; tako tudi V. Kralj (1962).
23 Zgornjesavinjski ��
	�������
�	���������	����%���������k′ra:st.
24 Sklop tl/dl pa se v srednještajerskih govorih ni ohranil: k′r�:�a, p′re:�a, pu′mi�:�a (Šmarje pri Jelšah);

′je:�a (�usem).
25 V. Kralj (1961) ima zapisano obliko �
′���
�����������	��������
��������	�����
���������
	�������
�	

�ust′r��
).
26 Mlajša generacija uporablja obliko ′v�ršt������������������
�?�′va:ršt��%������
��
����	�����
������%

�7�
	�����
�����"�����	�
��������	���%���	������G%�	����	��+����'"�

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

'pa:sem 'pa:s 'pa:su na'pa:sen  

'pa:st 'pa:sema 'pa:ste 'pa:sla 

 

na'pa:st na'pa:sena 

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol.  

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

'v�r`em 'v�r{ 'v�rgu za'v�r`en  

�'r�:~t1 'v�r`ema 'v�r{te 'v�rgla 

 

za�'r�:~t za'v�r`ena 26

25

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol.  

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

st'ri`em st'ri{ st'rigu �st'ri`en  

st'ri{t st'ri`ema st'ri{te st'rigla 

 

ust'ri{t �st'ri`ena 
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Po tipu NeprC12 gredo še: (-)′l���
 (-)′l�:�em, (-)′le:jst (-)′le:jzem, (-)′m�:�st
(-)′m�:�zem, (-)��′�
���
 (-)��′�
���
�, (-)′s�:st (-)′s�:dem, �′�
���
 �′�
���
�� I�����J�
�#"st′r�:št27 (-)st′r�:�em, (-)′t�:��
 (-)′t�:��
�, (-)t′r�:st (-)t′r�:sem, (-)�′�
���
 (-)�′�
���
�
I
����J���#"′z�:pst (-)′z�:be.

a) Vel. oblik kot npr. strezi, vleci���
�	���������?�����������������
������������
�������s′l��� se, st′r�:š, �′�
���, ′v�rš. Pri del. oblikah m. sp. ed. je l skupaj s samoglas-
nikom pred seboj prešel v -u (< -el): ′v�rgu. Poznajo premeno � > k/g: ′l���
 u′l�:gu,
��′�
���
 �b′le:jku, st′r�:št st′r�:gu, ′t�:��
 ′t�:�ku, �′�
���
 �′le:jku�I
����J���′r�:�
 ′v�:rgu
(gl. še NeprC13). Posebne so nekatere oblike del. -l in -n s prehodnim j: �b′le:jku
�b′le:jkla ��′�
���
�, �′le:jku �′le:jkla itd.

1.1.3.7 Glagoli na -�Sti ali -�Sti – n�sti n�sem, b�sti b�dem – tip NeprC13

Po tem tipu gredo še: b′le:st b′le:dem, (-)′b�o:st (-)′b�o:dem, (-)g′ne:st (-)g′ne:tem,
-′me:st -′me:tem, (-)′p�
��
 (-)′p�
��
�� I����J�� �#"p′le:st (-)p′le:tem ‘plest’, (-)p′r�e:st
(-)p′r�e:dem, ′r�
��
 ′r�
��
�, (-)′t�
��
 (-)′t�
��
� I����� ���%����� ��������"J�� �#"′te:pst
(-)′te:pem.

a) Tudi v tej skupini obstajajo nedol. dvojnice (npr. b′le:dit, (-)′b�o:dit"����������#
����������������������
��&���������������	�

��%����%��������
�	��������'�������
	���%

�8��	9-�28 Nedov. teh glag. so npr. na′ta:kat, pre′na:šat, p�′m�:tat��������
	������

����8��	9)�

b) Nekateri od���'��������%����
�
����������������������������
�����	��′p�
��, ′r�
��"�
<�	��������������
�����������d ali t, pride v vel. do podvajanja soglasnika t v 2. os. dv.
in mn. (npr. ′b�o:tta ′b�o:tte, g′ne:tta g′ne:tte). Pri del. m. sp. ed. je l skupaj s samoglas-
nikom pred seboj prešel v -u (< -el): ′n�:su. Skupini -dl- in -tl- sta ohranjeni v del. -l za
�. sp. ed. in m. sp. mn.: ′b�o:dla ′b�o:d�, p′le:tla p′le:t�. Glag. do�ivijo premeno � > k/
g: ′p�
��
 ′p�:ku, ′r�
��
 ′r�:ku, ′t�
��
 ′t�:ku (gl. še NeprC12). Ti del. poznajo tudi kako-
vostno samoglasniško premeno: ′n�:su ′n�e:sla, ′p�:ku ′p�e:kla, ′r�:ku ′r�e:kla, ′t�:ku
′t�e:kla. Do umika naglasa (in ne podaljšave) je prišlo tudi v nekaterih del. -n m. sp. ed.,
npr. ′p�
��
�, p�r′n�e:šen, sp′r�e:den.

27 V. Kralj (1961) ima zapisano obliko st′r���
.
28 V ���	�����
������%���
	����%���
�	�����

�����������������'������
�?��%�������b′l�e:s’t’, ′b�o:s’t’,

b′r�e:s’t’, g′n�e:s’t’. Tudi V. Kralj (1962) ima za Lo�nico zapisane le oblike kot p′r�e:st itd.

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

'n�e:sem 'n�e:s 'n�:su p�r'n�e:{en  

'n�e:st 'n�e:sema 'n�e:ste 'n�e:sla 

 

p�r'n�e:st p�r'n�e:{ena 
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1.1.4 Naglas ni neposredno pred -ti in je neposredno pred -m�.�����8��	�
1.1.4.1 Glagoli na -ati -�m – pov�dati pov�m�.�����8��	��

Po navedenem vzorcu gredo še ostale izpeljanke glag. povedati: napo′v�:dat na-
po′v�:m, otpo′v�:dat otpo′v�:m, spo′v�:dat (se) spo′v�:m (se).

1.1.4.2 Glagoli na -eti -�m – v�deti v�m�.�����8��	�6

Od predhodnega vzorca se� ��
�
���� 	��������� ��� ������������ 
���
���� ���� ��%�
C������
������������������K����	����
�����%��������	�������?�
�����������
�
���
�	���
��%��������������'������(�′m�:rš ′v�:det; je t′r�:ba ′v�:det ipd.

1.2�$����������������%����	�������'������'��������ni tip Pr)
1.2.1 Naglas na ��!�����-������'�
���%�%���
���������.�����*	��"
1���
�	����� ������������� ����������������
����������'�

�����������
�������������

��������
������������
��������'��������
	����
�	���������������������8��	9��*���
�����
��������
�������	����%���������%��%����������	�
�������	�	������	��������
�����������
��
���������

1.2.1.1 Glagoli na -ati in/tudi -�ti -am – z�dati/zid
ti z�dam – tip Pr(a)1
Prešli so v tip NeprA1: (-)′zidat (-)′zidam.

1.2.1.2 Glagoli na -ati in -�ti -�m – be�
ti/b��ati be��m – tip Pr(a)2

29�F�	
���%�%�������������������������������v�deti v�m (Nepr�6"�
30�&�����������
�����%����
��
���������%�����'������������ � �� �/�� �3"�

nedol. = nam.  

(dov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

po'v�:m po've:j2 po'v�:du po'v�:dan po'v�:dat/ 

po'v�:det 1 po'v�:ma po've:jte po'v�:dla po'v�:dana 
29

30

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

'v�:m 've:j* 'v�:du za'v�:den 'v�:det 

'v�:ma 've:jte* 'v�:dla 

z'v�:det 

 za'v�:dna 

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. (dov.) 

be'`im 'be:j{ 'be:j`u be'`a:t/ 

'be:j`at be'`ima 'be:j{te be'`a:la 

zbe'`a:t/ 

z'be:j`at 
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Zaradi dolge (be′�a:t) in kratke (′be:j�at"����������
�������
��	�%����%���������%
����������
�������������8��	: (��#"be′�a:t/(-)′be:j�at (-)be′�im, 	�
′���
/k′l�
���
 	�
′���,
(-)le′�a:t/(-)′l�e:�at (-)le′�im, (-)re′�a:t (se)/ (-)′r�e:�at (se) (-)re′�im (se), ti′ša:t/′tišat
ti′šim.31

a) Tudi nekateri del. -l���������%�������
���
����'���
��%��"��%������������������
�(
′be:j�u ′be:j�ala ′be:j�al, k′l�
��� (toda 	�
′����� 	�
′����), ′l�e:�u (toda le′�a:la le′�a:l),
′tišu ′tišal (toda ti′šala) ipd.

1.2.1.3 Glagoli na -ati in/tudi -�ti -em – v�zati/vez
ti v��em – tip Pr(a)3
Prešli so v NeprA3: ′v�:zat ′v�:�em?���%�����
	�������������������������%���������

���������
����%���
��������%� ���������������%�����	������ ��
�� ���	�����

��������
�	��������������
������������������������%��������
�(��#)�
′���
/(-)′��e:sat (-)′��:šem,
(-)ko′pa:t/(-)′k�o:pat32 (-)′k�:plem ‘kop�ti’, (-)me′ta:t/(-)′m�e:tat (-)′m���
�, (-)pe′la:t/
(-)′p�e:lat (-)′p�:lem, (-)p�s′la:t/(-)′p�o:slat (-)′p�:šlem.33

a) Tudi posamezni del. -l m. sp. ed. imajo naglas na osnovi: ′p�e:lu (redkeje tudi
pe′la:�; toda pe′la:la pe′la:l), ′po:slu (tudi p�s′la:�; toda p�s′la:la p�s′la:l). Nekateri
od teh glag. poznajo tudi kakovostno samoglasniško premeno: ′k�o:pat ′k�:plem, ′p�e:lat
′p�:lem.

1.2.1.4 Glagoli na -iti in -�ti -im – br
niti/bran�ti br
nim – tip Pr(a)4
Prešli so v NeprA4: b′ra:nt b′ra:nim.

1.2.1.5 Glagoli na -iti in -�ti -em – um
kniti/umakn�ti um
knem – tip Pr(a)5
Prešli so v NeprA5: u′ma:k�t u′ma:knem.

1.2.1.6 Glagoli na -eti in -�ti -�m – bed�ti/b�deti bed�m – tip Pr(a)6
Temu tipu ustreza le glag. be′d�:t/′b�e:det be′dim�� ��� �%��������������� ��
����%

��
��������%������������%�����	�����"���
�����	�����

����������	��������������
����#
����������������%��������
�"�34

1.2.1.7 Glagoli na -sti in tudi st� – cv�sti – tip Pr(a)13
Prešl�����
�*	��":3(�cve′t�:t cve′ti.

31�C���������������%��������
��������	����?�����������������%�����	��������������������������
�	��������
���������� �� ������%�� �������� �� ���������%�������� �	�����%���L%����������šene nedol. oblike poznajo še
nekateri srednjesavinjski govori, npr. Preserje: ′lea:�at?����	�����
���������	����(�′b�:j�at, ′da:r�at, k′l�
���

�7�
	�����
�����"?��	�
��������	������	����������(�le′��:t (Šmarje pri Jelšah).

32�C������ �� �	����%���
��������%������� ��
�� ���	�����
���������	����� �7�
	�����
�����(�s′k�o:pat,
za′k�o:p�).

33�<	��������������
���������������	����?�1��<	�����)23)"��%���������������������′��e:sat��&������������
�%�� ��
�� ���	�����
������� ��	����(� ′��e:sat, ′p�o:s’�at (Spodnje Kraše) in deloma tudi srednještajersko
′��:sat, toda le pe′��:t, k�′p�:t (Šmarje pri Jelšah).

34�C���������������%��������
���%����
�����	�����
���������
	�������
�	(�′b�e:det.



16 Slavisti~na revija, letnik 51/2003, {t. 1, jan.–marec

1.2.2 Naglas na ��!�����-������'���
��������������
�������.�����*	��"
1.2.2.1 Glagoli na -�ti -em – br
ti b�rem – tip Pr(b)C3

Po tem tipu gredo še: (-)b′ra:t (-)′be:rem, (-)g′na:t (-)′��e:nem, je′ma:t ′je:mlem,
(-)k′la:t (-)′k�:lem, (-)�′ra:t (-)′o:rjem ‘orati’, (-)p′ra:t (-)′pe:rem, (-)s′ra:t (ga)
(-)′s�:rjem (ga), (-)s′ta:t (-)s′ta:nem ipd.

1.2.2.2 Glagoli na -�ti -(j)em – kupov
ti kupújem – podtip Pr(b)C3

*�� ��%� ������	��
��������
�
�������(� �#"del′va:t (-)de′lujem, (-)ko′va:t (-)′kujem,
(-)kuš′va:t (-)ku′šujem ‘poljubljati’, nadleg′va:t nadle′gujem, �brek′va:t �bre′kujem,
obisk′va:t obis′kujem, (-)reš′va:t (-)re′šujem, spraš′va:t spra′šujem, stan′va:t sta′nujem,
(-)svet′va:t (-)sve′tujem, -m�rz′va:t -m�r′zujem.

a) Nedol. lahko imajo tudi naglasne dvojnice: (-)�����′���
/(-)����′����

(-)����′���
�, (-)����′���
/(-)���′����
� (-)���′���
�, raskaz′va:t/raska′zovat
raska′zujem, še	k′va:t/še	′ka:vat še	′kujem, uzdig′va:t/uzdi′govat uzdi′gujem, zmi-
šle′va:t/zmiš′lovat zmiš′lujem.35 Posebni so del. -l� ��
�
��������� ��� �%����

������� �
�%����%��������%������������������
�"(�ku′povu, ���′����, sta′novu, sve′tovu; ku′po-
val, ���′������������������������'������������������%�������
�������%���������(�����′����
����′����).

b) Glag. (-)sej
ti in (-)sij
ti sta sovpadla v nedol. in del. oblikah: (-)s′ja:t – (-)s′ja:t,
je s′ja:l – so s′ja:l, v sed. pa je razlikovanje ohranjeno: ′se:jem – ′sije.

1.2.2.3 Glagoli na -�ti -im – 
���ti t���� – tip Pr(b)C4
7�	�
�����������������
����
����������������������	�����
�8��	9!(�′t����
 ′t����.

1.2.2.4 Glagoli na -�ti -em – obrn�ti ob�nem – tip Pr(b)C5
7�	�
�����������������
����
���������������������
�8��	9/(�o′b�rnat o′b�rnem.

35�L%��������������������������������
���	�
��������	������	����(�premiš′��:vat, zmar′z�:vat (Šmarje
pri Jelšah).

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol.  

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

'be:rem 'be:r b'ra:� b'ra:n  

b'ra:t 'be:rema 'be:rte b'ra:la 

 

preb'ra:t b'ra:na 

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

ku'pujem ku'puj ku'povu kup'l�e:n  

kup'va:t ku'pujema ku'pujte kup'va:la 

 

'kupt kup'l�e:na 
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1.2.2.5 Glagoli na -�ti -em – ml�ti m�ljem – tip Pr(b)C7

Po tem vzorcu gredo še: (-)d′r�:t (se) (-)′de:rem (se), p�r′j�:t p′rimem. Sem bi
lahko prišteli tudi glagola pod′r�:t po′de:rem, (-)t′r�:t (-)′te:rem, vendar ju zaradi po-
gostejše sed. dvojnice pod′re:m, t′re:m �
	���%�
�*	��":6�

a) Vel. oblike glag. dreti so ′de:r ′de:rte itd., pri glag. prijeti pa v 1. os. dv. vel. pride
do podvajanja soglasnika m: p′rimma. Del. -l ima oblike ′d�ru ′d�rla ′d�r�, p′rimu (tudi
p�r′j�:�; toda samo p�r′j�:la p�r′j�:l).

1.2.2.6 Glagoli na *-iti -�m�.�����*	��"�!
Ta tip predstavlja samo glag. govoriti z naslednjimi oblikami:

1.2.3 Naglas na istih������'���
��������������
����������
�������!�����- v del. obli-
kah – tip Pr(c)

1.2.3.1 Glagoli na *-ati -em – *l
gati l
�em – tip Pr(c)A3

1������������
	��������������������	�������������*	��">������%������������
���
����#
����(� �#"′l�e:gat (< l�g�t) (-)′la:�em, (-)′t�e:sat (< tes�t) (-)′t�:šem in del. -l m- sp.:
′l�e:gu (< l�g��), del. -l �. sp. ed. in m. sp. mn. pa so ohranili staro naglasno mesto:
le′ga:la le′ga:l, te′sa:la te′sa:l. Glag. poznata tudi kakovostno samoglasniško preme-
no: ′l�e:gat ′la:�em, ′t�e:sat ′t�:šem.

36 Tako naglašene oblike uporabljajo v srednještajerskih govorih: ′l�e:gat ′l�e:gu (Vojnik), medtem ko
imajo ostali srednjesavinjski govori (Motnik, Prebold, Polzela in Vransko) oblike la′ga:t la′ga:�, ki jih
slišimo tudi pri mlajših govorcih lo�niškega govora.

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

g�v�'rim g�'vo:r g�'vo:ru zg�'v�:r�  

g�'v�o:rt g�v�'rima g�'vo:rte g�v�'rila 

 

�g�v�'rit zg�'v�:rna 

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

'la: `em 'la:{ 'l�e:gu zla'ga:n  

'l�e:gat1 'la: `ema 'la: {ta le'ga:la 

 

z'l�e:gat zla'ga:na 
36

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. (dov.) del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

'm�:lem/m'le:jem 'm�e:l m'l�:� zml'je:n  

m'l�:t 'm�:lema/m'le:jema 'm�e:lte m'l�:la 

 

zm'l�:t zml'je:na 
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1.2.3.2 Glagoli na -iti -im – *l�miti l�mim – tip Pr(c)A4

Skupina glag., ki se pregibajo po navedenem vz�	���� ���
��������� �����
	�����
��	�
��
	��������������������%�����
�
����#l���������
�� ���
�����%����
��%������%��
�go′nila, xo′dila, mo′lila, nal�′�ila, no′sila, ��e′nila, pro′sila, �	�′����, vo′zila, zlo′mi-
la); samo v tem se razlikuje od tipa NeprA4. Medtem ko starejša generacija uporablja
le oblike no′sila no′sil��%������
�����������	�������������
�������������

�������′n�:sla
′n�:s����������������������'����
	��������
��
�8��	9!��$��������#"k′r�:�t (-)k′r�:nem in
-k′l�:nt -k′l�:nem bi sodila v NeprA5, ����������%����
��������������okre′nila, zakle′nila.

a) V del. -l m. sp. ed. je l skupaj s samoglasnikom pred seboj prešel v -u (< -il):
′n�o:su. Glag. zakleniti do�ivi tudi kakovostno samoglasniško premeno: zak′l�:nt
zak′l�e:nu�����	�%���������������	���kega soglasnika v trpnem del. -n (� > j): zak′l�:nt
zak′le:jen.

1.2.3.3 Glagoli na -�ti -�m – zapr�ti zapr�m – tip Pr(c)B7

1���������������������	������
���
���
����������
�������"����
�������������������%
����
�������������r: otp′r�:t otp′re:m, pod′r�:tº pod′re:m, (-)t′r�:tº (-)t′re:m, zap′r�:t
zap′re:m, (-)um′r�:t (-)um′re:m,38 (-)�′r�:tº (-)�′re:m.

a)�$�����������������º, imajo v sed. redkejšo dvojnico z umi���%��������%�������#
������������������-�ti -em – ml�ti m�ljem (tip Pr(b)C7): po′de:rem, ′te:rem, ′�e:rem.

b)�&�
��
�
���������������%���������������

����ce (otp′ri in ′o:tp�r). Del. -l ima
oblike otp′r�:t ot′p�ru, pod′r�:t po′d�ru, t′r�:t ′t�ru, um′r�:t u′m�ru, zap′r�:t za′p�ru,
�′r�:t ′��ru.

37 Med starejšimi se pogosto sliši tudi prevzeti glagol ′�:fnat��8��	9/"��1�7�
	�����
�������%�����%��#
��������������������′za:p�t.

38 V. Kralj (1962) ima zapisano obliko um′r�:t u′m�rjem (Pr(b)C7), ki jo danes uporabljajo le še starejši
govorci.

nedol. = nam. 

(dov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

zap're:m zap'ri za'p�ru za'p�rt  

zap'r�:t1 zap're:ma zap'rite za'p�rla za'p�rta 
37

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

'n�:s� 'n�o:s 'n�o:su 'n�:{en  

'n�o:st 'n�:sma 'n�o:ste no'sila1 

 

p�'n�o:st 'n�:{ena 
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1.2.4 Naglas na istih������'���
��������������
����������
�������!�����-�
�
��������#
��' .�����*	��"

1.2.4.1 Glagoli na -�ti -�m – lov�ti lov�m�.�����*	��":!

Tako še: (-)bu′dit (se) (-)bu′dim (se), (-)da′nit se (-)da′ni se, (-)de′lit (-)de′lim,
(-)d�′bit (-)d�′bim, (-)du′šit (se) (-)du′šim (se), (-)fa′lit (-)fa′lim 1. ‘-manjkati’, 2. ‘zgre-
šiti’, (-)ga′sit (-)ga′sim, (-)gno′jit (-)gno′jim, (-)gra′dit (-)gra′dim, (-)gu′bit (-)gu′bim,
(-)xla′dit (-)xla′dim, (-)je′zit (se) (-)je′zim (se), (-)k�′sit (-)k�′sim ‘kos�ti’, (-)nar′dit
(-)nar′dim, (-)po′dit (-)po′dim, (-)re′dit (se) (-)re′dim (se), (-)ro′dit (se) (-)ro′dim (se),
ro′sit ro′si, (-)sa′dit (-)sa′dim, (-)se′lit (-)se′lim, sne′�it sne′�i, (-)s′tit (-)s′tim ‘pustiti’,
-stre′lit -stre′lim, (-)su′šit (-)su′šim, (-)�′��
 (se) (-)�′��� (se), (-)vese′lit se (-)vese′lim
se, (-)zvo′nit (-)zvo′nim.

a) Vel. oblike imajo naglas vedno na osnovi, npr. ′lo:�, p�z′v�o:n, z′bud se. V
nekaterih del. -l����%�������
���%�%���������������������������#i�������������������	�
#

��%������
�
	�������������bu′di�, ko′si�, sa′di�, su′ši�) tudi nenaglašeno -u (< -il), ki
je pogostejša pri dovršnih glagolih (′d�:bu/′dubu, po′k�:su, z′budu, z′gubu),40����
��
������

�������na′r�:du/nar′di�, ′pustu/s′ti� ‘pustil’, ′ro:du/ro′di�"��L%��������������
�����������������������������%��������
�	�����	������	�'����������������������
��%������
����������
���	��������'������������
�����%����� mn.: na′r�:dla, ′pustla, z′budla; na′r�:d�
itd., medtem ko so pri starejših pogostejše oblike kot nar′dila, s′tila, zbu′dila; nar′dil
itd.41

b)�E	���������������������%�����	�%���������������	�������������������
�
����#n.
p, b, f, l, m in v, ki dajo v knji�nem jeziku plj, blj, flj, lj, mlj in vlj, v govoru zaradi
otrditve � > l preidejo v pl, bl, fl, l, ml in vl (npr. ustre′lit – ustre′le:n, zgu′bit – zgub′le:n);
kot v knji�nem jeziku pa imamo premene s > š (p�k�′sit p�k�′še:n); d > j (zbu′dit
zbu′je:n). Nekateri del. -n imajo naglas na prvem zlogu, npr. ′k�ršen, ′r�o:jen (toda
ro′je:na). Posebna je oblika na′r�:t ‘narejen’.42

39 Oblika z naglasom na osnovi je novejša; V. Kralj (1962) ima zapisano samo lo′vi�.
40�*	����%��	��
�	��������������������������������������-iti -im (NeprA4); ��
��
�7�
	�����
�������%���

���������

����������� ′d�:lu/d�′l��, ′dušu/d�′š��, x′�a:du/x�a′d��.
41�1����	�����
������%���
	����%���
�	���%������%�������������b�′d��a, d�′b��a, d�′š��a.
42 Takšno obliko del. -n���������
�����	�����
���������	����(�na′r�:ta (7�
	�����
�����"�����	�
��������	#

������	����(�na′re:tu (Šmarje pri Jelšah), na′r�:t (Gaberje).

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

lo'vim 'lo:� lo'vi�/'lo:vu1 �lo�'le:n  

lo'vit lo'vima 'lo:�te lo'vila 

 

nalo'vit �lo�'le:na 

39
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1.2.4.2 Glagoli na -�ti -�m – trp�ti trp�m�����.�*	��":3

Tako še: (-)boga′t�:t (-)boga′tim, (-)b�′l�:t (-)b�′lim, (-)cve′t�:t (-)cve′ti ‘cvesti’,
(-)�
′��:t (-)�
′���, (-)g�′r�:t (-)g�′ri, (-)g�r′m�:t (-)g�r′mi, (-)xi′t�:t (-)xi′tim, (-)le′t�:t
(-)le′tim, (-)no′r�:t (-)no′rim, (-)�rja′v�:t (-)�rja′vi, (-)se′d�:t (-)se′dim, (-)sk�r′b�:t
(-)sk�r′bim, (-)sm�r′d�:t (-)sm�r′dim, (-)šu′m�:t (-)šu′mi, (-)vi′s�:t (-)vi′sim, (-)v�r′t�:t
(-)v�r′tim, (-)�e′l�:t (-)�e′lim, (-)�′v�:t (-)�′vim.

a) Vel. oblike imajo naglas vedno na osnovi, npr. ′l�e:t, p�′xit, za′v�rt se. Kratki
naglas v del. -l m. sp. ed. se umakne na korenski zlog (kjer l skupaj s samoglasnikom
pred seboj preide v -u (< -el): ′s�e:du, ′t�rpu, ′�ivu ����������
������
�������������������
���
����#l �. sp. ed. in m. sp. mn.: se′d�:�, t�r′p�:�, �′v�:� itd. kot se′d�:la, t�r′p�:la,
�′v�:la; se′d�:l, t�r′p�:l, �′v�:l.

��&�
�	����������

Posebno obravnavo zahtevajo glagoli (predvsem atematski),45������'����%����
	�����

�����������
��	�
���
�����'����������'�����
�

2.1 Glag. biti – ′bit

Naglašene oblike so:
Nenaglašene oblike pomo�nika biti za sed. so: s� si je, sma sta sta, sm� ste s�,

oblike za prih. pa bom boš b�, boma bota bota, bomo bote bojo. Nenaglašene oblike se
rade reducirajo; primeri iz besedila: ′����
 je ′bi� kr�′����� ′n�e:, j-′jemu ma′šino, ′ta:ko

43 Za obliko trpemo�;�%�
���)2/ (�)!)"��	�
���
�� ������
�%��
���	������%������
������%���	�����

��
�	�
� ���
���%�
���	�'�
�� ��
���������	������ i: > e: ni prišlo �
� �	�
�����
������%���	����� �%�%�
t�r′pimo��
����	�����
������%���	�������� t�r′pim�).

44 V. Kralj (1962) ima zapisano le obliko z naglasom na osnovi, kakršno imata tudi Motnik in Vojnik:
′t�rpu.

45�7�%���������	����	����������������
�����������	�������'����golov v 2. os. dv. in mn. (-ta, -te"�
�����
��	����'�����	����������
�����������
�����	����+����� ,, (�2�"�

nedol. = nam. 

(nedov.) 

sed. 

(1. ed., 1. dv.) 

vel. 

(2. ed., 2. mn.) 

del. -l 

(m. in `. sp.) 

nedol. 

(dov.) 

del. -n/-t 

(m. in `. sp.) 

t�r'pim 't�rp t�r'p�:�/'t�rpu2 st�rp'l�e:n  

t�r'p�:t1 t�r'pima 't�rpte t�r'p�:la 

 

pot�r'p�:t  st�rp'l�e:na 
43

44

 ed. dv. mn. 

sed.: 1., 2. in 3. os. 's�, 'si, 'je: s'ma:, s'ta:, s'ta: s'mo:, s'te:, 'so: 

vel.: 1., 2. in 3. os. 'b�:t 'b�:dma, 'b�:tta 'b�:dmo, 'b�:tte 

del. -l: m., `., sr. sp. 'bi�, b'la:, b'l�: b'la:, b'le:, b'la: b'li, b'le:, b'li 

prih.: 1., 2. in 3. os. 'b�:m, 'b�:{, 'b�: 'b�:ma, 'b�:ta, 'b�:ta 'b�:mo, 'b�:te, 'b�:jo 
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′m������. – Z′dej pa �
�m ′p�o:jala, pa ne bo no′b�e:d� ′��� – Bomo pa, ′Micko mo
p�r′j�:l, de bo o′ra:la. Zanikane oblike imajo v sed. predpono ni-: ′nis� ′nis ′ni, ′nisma
′nista ′nista, ′nismo ′niste ′niso?�
��	�'������
�	������������%�ne in ustrezno naglašeno
obliko prih.: ne ′b�:m ne ′b�:š ne b�:, ne ′b�:jo itd.

Del. na -l se glasi ′bi� b′la b′lo, b′la b′le b′la, b′li b′le b′li?����������������bi ima
naglašeno dvojnico ′bi, zanikane oblike so ′ne:bi/′ne:b/′ne:p��*������������
�	����������%
bi in dele�nikom na -l, npr.: A bi ′ra:t, de bi za′po:jala? – �e′l�:la si ′je, ′ne, de bi se
����′����. *	�
�	�������� ������	������� ���	�
� ��� 	�
����*	�%�	(�X′me:� �������� se je
pro′da:�, �������� se ′ni ′bi�.

2.2 Glag. dati – ′da:t

2.3 Glag. iti – ′jet

2.4 Glag. priti – p′rit/p′ridit

2.5 Glag. jesti – ′j�:st/′�:st48

46�$��� ��� ������
��� ��	���� ��� �	���������� ��������� ��� ��� ����%��� �+����� ,, (� 23�� 26"��1� ���	�����#

������%���	������%������	���������g′r�:d� (Spodnje Kraše).

47�C������
���� ���
� �����	������	����� ���������	����� 	����������(� ′pejt� ��	�
�����
���������	����"�� ′j�d�
����	�����
���������	����"�� ′p��:jt� ��	�
��������	������	����"� ��
�

48 Tudi V. Kralj (1962) ima zapisane oblike del. -l brez vzglasnega j-: ′�:du ′�:dla.

 ed. dv. mn. 

sed.: 1., 2. in 3. os. 'da:m, 'da: {, 'da: 'da:ma, 'da:ta, 'da:ta 'da:mo, 'da:te, 'da:jo 

vel.: 1., 2. in 3. os. 'de:j 'de:jma, 'de:jta 'de:jmo, 'de:jte 

del. -l: m., `., sr. sp. 'da:�, 'da:la, 'da:l 'da:la, 'da:le, 'da:la 'da:l, 'da:le, 'da:l 

 ed. dv. mn. 

sed.: 1., 2. in 3. os. p'ridem, p'ride{, p'ride p'ridema, p'rideta, p'rideta p'ridemo, p'ridete, p'ridejo 

vel.: 1., 2. in 3. os. p'rit /, p'ridta /, p'ritte 

del. -l: m., `., sr. sp. 'p�r{u, 'p�r{la, 'p�r{� 'p�r{la, 'p�r{le, 'p�r{la 'p�r{�, 'p�r{le, 'p�r{� 

 ed. dv. mn. 

sed.: 1., 2. in 3. os. 'j�:m, 'j�:{, 'j�: 'j�:ma, 'j�:ta, 'j�:ta 'j�:mo, 'j�:te, 'je:jo 

vel.: 1., 2. in 3. os. 'je:j 'je:jma, 'je:jta 'je:jmo, 'je:jte 

del. -l: m., `., sr. sp. 'j�:du, 'j�:dla, 'j�:d� 'j�:dla, 'j�:dle, 'j�:dla 'j�:d�, 'j�:dle, 'j�:d� 

 ed. dv. mn. 

sed.: 1., 2. in 3. os. 'g'r�:m, g'r�:š, g'r�: g'r�:ma, g'r�:ta, g'r�:ta g'r�:mo, g'r�:te, g'r�:jo1 

vel.: 1., 2. in 3. os. 'pe:jt2 'pe:jma, 'pe:jta 'pe:jmo, 'pe:jte 

del. -l: m., `., sr. sp. '{�:�, {'la:, {'l�: {'la:, {'le:, {'la: {'li, {'le:, {'li 

46

47
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2.6 Glag. imeti – ′m�:t

Oblika zanikanega glag. je ′nimam, ′nima.

2.7 Glag. hoteti – x′t�:t
V sed. so mo�ne tako dolge kot kratke oblike. Dolge:

Kratke:

Glag. hoteti ima nikalne oblike ′n����, ′n���
.

2.8 Glag. morati = ����51

"����� 

Na prvi pogled se oblikoslovje glagola v lo�niškem govoru bistveno ne razlikuje od
glagola v slovenskem knji�nem jeziku. Pozna dovršne in nedovršne glagol���
��� �	�
������� ���
���� ��� ������ 
��� �	�� �������� ���������������&�
�� �����������������
�
���
��������� ������� ��������������� ��	�%�%�����	�
�� ������������� ���������������� ��
�
����������	�%���������������
�����������������
�������������
������������'��������	�#
����������
���������%�	0�������������������"��;��
��������
�����
��%�	�������	���'�����#

49�F����������
���������
�������������������
����#l m. sp.: ′je:m ’imej’.
50�C���������	��������%�j ����������
�����	�����
���������
�	�����	��
�7�
	�����
�����(�′j�m’�.
51 Oblike za nedol. ne poznajo.

 ed. dv. mn. 

sed.: 1., 2. in 3. os. 'ma:m, 'ma:{, 'ma: 'ma:ma, 'ma:ta, 'ma:ta 'ma:mo,'ma:te, 'ma:jo 

vel.: 1., 2. in 3. os. 'me:j1 'me:jma, 'me:jta 'me:jmo, 'me:jte 

del. -l: m., `., sr. sp. 'jemu,2 'm�:la, 'm�:l 'm�:la, 'm�:le, 'm�:la 'm�:l, 'm�:le, 'm�:l 

49

50

 ed. dv. mn. 

sed.: 1., 2. in 3. os. 'x�:~�, 'x�:~eš, 'x�:~e 'x�:~ma, 'x�:~ta, 'x�:~ta 'x�:~mo, 'x�:~te, 'x�:~jo 

vel.: 1., 2. in 3. os. / / / 

del. -l: m., `., sr. sp. 'x�o:tu, 'x�o:tla, 'x�t� 'x�o:tla, 'x�o:tle, 'x�o:tla 'x�o:t�, 'x�o:tle, 'x�o:t� 

 ed. dv. mn. 

sed.: 1., 2. in 3. os. '~�:m, '~�:{, '~�: '~�:ma, '~�:ta, '~�:ta '~�:mo, '~�:te, '~e:jo 

 ed. dv. mn. 

sed.: 1., 2. in 3. os. 'm�:r�, 'm�:rš, 'mo:re 'm�:rma, 'm�:rta, 'm�:rta  'm�:rmo, 'm�:rte, 'm�:rjo 

del. -l: m., `., sr. sp. 'm�:gu, 'm�:gla, 'm�:g� 'm�:gla, 'm�:gle, 'm�:gla 'm�:g�, 'm�:gle, 'm�:g� 

.
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SUMMARY

The author presents a morphonological analysis of the verb in the Styrian Central Savinja
local dialect of Lo�nica pri �alcu. She based her analysis on the recorded material, collected by
standard dialectological methods. Verbs are classified by inflectional paradigms and accentual
types; under the model verb in the table there are several examples belonging to the particular
type. It became evident that due to the changes triggered by the loss of tonemic oppositions and
the newer, at least partial, loss of quantitative oppositions, the verb in the Lo�nica dialect di-
splays increasingly more numerous distinctively Styrian tendencies, e.g., morphologization of
accent, generalization of one stem to all forms, etc.

The infinitive. Due to the truncation of the final -i in the supine and the long infinitive, the
long infinitive does not differ from the supine, thus the same forms are found after the verbs of
motion as in other positions, e.g., ′m�:r� s′pa:t and g′r�:m s′pa:t. The infinitives have the suffix
-t, which is also added to the verbs in -� (�′�
���
). Infinitives are mostly short, e.g., b′risat,
′x�o:dit, ′ka:zat, k′l�e:pat, ′kupt, ′m�e:tat, ′n�e:st, ′n�o:st, ′pisat, s′lušt, s′t�:pt, ′zidat, sometimes
also long, e.g., k�′sit, m′l�:t, s′m�:t, s′pa:t, su′šit, ra�′na:t, t�r′p�:t, �′r���
, za′��:t. Ramovš
(1935: 159) states the following: »The Savinja dialect has short form of the infinitive: v�št <
*vr���, ut�g�vat.« According to Rigler’s accentual sketches (1978: 372–373), with respect to
the types kositi, sušiti, and trpeti Lo�nica belongs to the area with the long infinitive.

Some infinitives, e.g., k′ra:st, have variants, which are analogical after the present tense
form (k’ra:dit). These variants are of a more recent origin and are also typical of other Central
Savinja and Central Styrian dialects, but are not known in the Upper Savinja dialect. Verbs
in -(n)iti -(n)em increasingly often have the Central Styrian suffix -na- (o′b�rnat) in the infiniti-
ve (besides the reduced -n- or -�- ), e.g., ′b�rc�t, po′rint, rather than -ni-.

The present-tense form. In the present-tense conjugation (like in most Styrian dialects), the
endings of the thematic verbs for the 2du./pl. (-ta, -te) were extended to the athematic verbs
(′j�:ta, ′j�:te). The 3pl. present tense does not have short forms of the type nes�, odpr�, trp�,
�iv�, i.e., in 3pl. only long form with unstressed ending -jo is used (′n�e:sejo, �tp′re:jo, t�r′pijo,
�′vijo). This ending is also characteristic of the athematic verbs (g′r�:jo). The ending -ma in 1du.
was formed by conflation of the endings  -mo and -va (g′r�:ma, ′n�e:sema).

The imperative. The imperative is listed in the illustrative material. In place of the negated
imperative in the 2sg./du./pl. the constructions ne + inf. (e.g., ′n�e: ′x�o:dit po ′r�:�ix) or the
imp. of iti + inf. (npr. ′pe:jt ′j�:st) are used. The forms ′p�
��, ′r�
��, s′l��� se, st′r�:š, �′�
���, ′v�rš
are the analogy after the present tense.

The participle. The dialect uses the l-participle; most verbs also have n-/t-participles.
l-participle m. sg. has the ending -u (s� ′d�:lu), while in m. pl., due to the truncation of the post-
tonic and final vowels, it can end in syllabic -	 (so ′p�rš�). The participles in f. du. were replaced
with plural forms (sma ‘d�:lale), while the dual is strongly preserved in masculine participles
(sma ‘d�:lala). In l-participles f. sg. and m. pl. of verbs in -(n)iti -(n)em the suffix -na- is
spreading, e.g., o’b�rnala; o’b�rnal. n-participles m. sg. mostly have the same form as m. pl., e.g.,
s� ‘bi� o�>�
���
� and smo b’li ��>�
���
�. The n-participle expressing state (rather than passivi-
ty)  sometimes has -t istead of the standard -n (na’r�:t -a, SSL narejen -a), or -n instead of the
expected -t (zml′je:n -a, SSL zmlet -a). Other forms of participles and verbal adverbs are very rare,
thus they were not included in the analysis.

Verbal accent and analogies. The most problematic in determining the accentual types
(i.e., classification by the place of stress and vowel alternations), were-in addition to the peculia-
rities in conjugation and formation of verbal forms-numerous variants, created by accentual
analogies. Relatively noticeable is the leveling (by similarity) with the present-tense stem, e.g.,
the change in the infinitive stem (′na:jt/′na:jdit). Some verbs have, in addition to the older short



Tja{a Jakop, Tipologija nare~nih glagolskih oblik na primeru govora Lo`nice pri @alcu 25

forms of infinitives with accent on the stem, variants with the long infinitive and accent on the
suffix (′be:j�at/be′�a:t).

One of the most common accent shifts is the retraction from the final short syllable in polysyl-
labic words, e.g., ′l�e:gat (< l�g�t); ′l�e:gu (< l�g��). The retraction also occurred in some
n-participles m. sg., e.g., ′k�ršen, ′p�
��
�, ′r�o:jen, which is typical of the Central Styrian
dialects. Particularly feminine forms of l-participles  deviate from the general rules of the phone-
tic development of accentuation, as they most often have variant forms, e.g., ′x�:dla/xo′dila,
na′r�:dla/nar′dila, ′pustla/s′tila, etc. The first, newer, variant is more common in the Central
Styrian dialects, the second one in the western part of the Central Savinja dialects, where the
influence of the Upper Carniolan dialect is stronger. The participles m. sg. also have variants,
e.g., ′pustu/s′ti�, ′t�rpu/t�r′p�:�, ′�ivu/�′v�:�; the first variant is derived from the short form of
the infinitive and is mainly older; it is also typical of the Upper Savinja and Central Styrian
dialects.

The changes in the place of stress therefore occurred due to the retraction of stress from
every final short syllable (′l�e:gat, ′l�e:gu; ′p�
��
�) and to the extension of the stress of one form
to the rest of the forms (na′r�:du, na′r�:dla, na′r�:d�). Accentual variants exist because of the
competing short and long forms of the infinitive and because of the spreading of Styrian forms
(particularly with younger speakers) to the older, Upper Carniolan, basis. The fact that the newer
developments and the leveling in the Lo�nica dialect show an increasing number of Styrian
features, defies the general sociolinguistic notion that dialects are moving closer to the standard
language.
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